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Normalizace účtů železničních podniků ***I 

Legislativní usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. února 2014 o návrhu nařízení 

Evropského parlamentu a Rady, kterým se zrušuje nařízení Rady (EHS) č. 1192/69 o 

společných pravidlech normalizace účtů železničních podniků  (COM(2013)0026 – C7-

0026/2013 – 2013/0013(COD)) 

 

(Řádný legislativní postup: první čtení) 

Evropský parlament, 

- s ohledem na návrh Komise předložený Parlamentu a Radě (COM(2013)0026), 

- s ohledem na čl. 294 odst. 2 a články 91 a 109 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C7-0026/2013), 

- s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

- s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 

11. června 20131, 

- s ohledem na stanovisko Výboru regionů ze dne 8. října 20132, 

- s ohledem na článek 55 jednacího řádu, 

- s ohledem na zprávu Výboru pro dopravu a cestovní ruch (A7-0472/2013), 

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení; 

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, bude-li mít v úmyslu svůj návrh 

podstatně změnit nebo jej nahradit jiným textem; 

3. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 

vnitrostátním parlamentům. 

 

                                                 
1  Úř. věst. C 327, 12.11.2013, s. 122. 
2  Úř. věst. C 356, 5.12.2013, s. 92. 



P7_TC1-COD(2013)0013 

Postoj Evropského parlamentu přijatý v prvním čtení dne 26. února 2014 k přijetí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. .../2014, kterým se zrušuje nařízení 

Rady (EHS) č. 1192/69 o společných pravidlech normalizace účtů železničních podniků 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na články 91 a 109 této 

smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru1,  

s ohledem na stanovisko Výboru regionů2,  

v souladu s řádným legislativním postupem3, 

                                                 
1  Úř. věst. C 327, 12.11.2013, s. 122. 
2 Úř. věst. C 356, 5.12.2013, s. 92. 
3  Postoj Evropského parlamentu ze dne 26. února 2014. 



vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (EHS) č. 1192/691 umožňuje členským státům vyrovnat 36 

vyjmenovaným železničním podnikům úhradu závazků, které se nevztahují na 

podniky provozující ostatní druhy dopravy. Při správném uplatňování pravidel 

normalizace jsou členské státy osvobozeny od oznamovacích povinností pro státní 

podporu. 

(2) Na evropské úrovni byla přijata řada legislativních opatření, jimiž se trhy nákladní 

železniční dopravy a mezinárodní osobní železniční dopravy otevřely hospodářské 

soutěži, přičemž směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2012/34/EU2 se stanovily 

některé základní zásady, mezi něž patří i to, že železniční podniky jsou řízeny v 

souladu se zásadami platnými pro obchodní společnosti, že subjekty odpovědné za 

přidělování kapacity železniční infrastruktury a její zpoplatnění musí být odděleny od 

subjektů, které provozují železniční dopravu, a že mají oddělené účetnictví, že každý 

železniční podnik, jemuž byla podle kritérii EU vydána licence, by měl mít přístup k 

železniční infrastruktuře na základě spravedlivých a nediskriminačních podmínek a že 

provozovatelé infrastruktury mohou využívat státní financování. Lhůta pro provedení 

směrnice 2012/34/EU do vnitrostátního práva je 16. června 2015 [pozm. návrh 1]. 

                                                 
1  Nařízení Rady (EHS) č. 1192/69 ze dne 26. června 1969 o společných pravidlech 

normalizace účtů železničních podniků (Úř. věst. L 156, 28.6.1969, s. 8). 
2
 Směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2012/34/EU ze dne 21. listopadu 2012 o 

vytvoření jednotného evropského železničního prostoru (přepracované znění) (Úř. 

věst. L 343, 14.12.2012, s. 32). 



(3) Nařízení (EHS) č. 1192/69 je v rozporu s legislativními opatřeními, která jsou 

v současné době v platnosti, a je s nimi neslučitelné. Zejména v souvislosti 

s liberalizovaným trhem, na němž železniční podniky přímo konkurují vyjmenovaným 

železničním podnikům, již není vhodné mezi těmito dvěma skupinami různých 

podniků dále rozlišovat.  

(4) V důsledku této skutečnosti je třeba nařízení (EHS) č. 1192/69 zrušit, aby se odstranily 

nesrovnalosti v právním řádu EU, což přispěje ke zjednodušení tím, že se odstraní 

právní akt, jenž je již zastaralý, 

PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 



Článek 1 

Nařízení (EHS) č. 1192/69 se zrušuje. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dva roky prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku 

Evropské unie. [pozm. návrh 2] 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V ... dne 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda předseda 


